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PlCSITT. línt-itei l-d  n ia1. SUBLEThová a layillető
Kéziratok vissza

P O L I T I K A I  N A P I L A P , a kiadóhivatalban vétetnek!!
A függetlenségi és 48-as párt jövője.Péc», 1895. juliu* 1.Nincs a magyar függetlenségnek őszinte hive, ki szive mélyéből ue fájlalná a függetlenségi és 48-as pártban bekövetkezett szakadást, s mert en­nek a szakadásnak mérhetlenül káros következ­ményeit józan elmével be nem látni lehetetlen, kell hogy pártunk minden egyes tagjának leg­forróbb vágyát a megbomlott egység helyreállítása képezze.Ennek az igaz hazafiság sugalta törekvésnek eredménye az a nyílt levél, melyet M é s z  l é n y  Lajos orsz. képviselő intézett rokonához, Kossuth Ferenchez, hogy mint Kossuth Lajosnak lélekben és szívben méltó fia ragadja kezébe a megtépett zászlót s állítsa helyre a meghasonlott párt béké­jét, szüntesse meg erős szó- és akarattal a test­vérek harcát, és az egész nemzet áldani fogja érte. Es valóban K o s s u t h  Ferenc felé fordul reményteli várakozással minden aggódó hazafi, tőle várva a szakadás áthidalását, nemcsak azért, mert nevének minden magyar szivre kiható varázsa oly hatalmat biztosit számára, minővel kívüle senki más köztünk nem rendelkezik, hanem azért is, mert abból a pártárnyalatból, melyhez Kossuth Ferenc csatlakozott, az övén kívül még nem hal­lottunk más békítő vagy csak békülékeny hangot is : első és legnehezebb feladata tehát Kossuth fiának a saját közvetlen környezetének megnye­rése az egyesülés hőn óhajtott eszméje számára.Lehet, hogy az egyesülés pártunk országgyű­lési képviselői közül sokat feszélyezne, de hogy az a választók határozott óhajtása, afelől kétség nem lehet ; hogy pedig az létre is fog jönni, arra nézve biztató reményt merítünk Kossuth Ferenc nyílt válaszából, melyet Meszlény Lajos nyílt le­velére adott.Őszintén kijelenti ebben Kossuth Ferenc, hogy faj neki a függetlenségi és 48-as párt szakadása s nem tud és n e m  f o g  b e 1 e n y u g o d  n i abba. hogy huszonhét éves küzdelem után a testvérharc tönkre tegye pártunkat. ígéretet tesz azért, hogy meg fogja ragadni az első alkalmat a párt test­vérharcának megszüntetésére, s addig is, inig ez az alkalom bekövetkezik, óva int attól, hogy egy­más ellen folyton rekrimináljunk, mert a kibékülés

A „Pécsi Figyelő" tárcája.

csak akkor lesz lehetséges, ha a létezett és létező ellentéteket nem hozzuk fel egymás ellen mind­untalan.Ebben a tekintetben a válaszában uralkodó bölcs mérséklettel megadja a követendő jó pél­dát, mert igaza van, hogy a vitás kérdések élénk felmutatása, bármennyire legyen is meggyőződve a vitatkozó állításai igaz voltáról, ueui a legrövi­debb ut a béküléshez.Ha ebben Kossuth Ferenc példáját követni fogjuk innen is, tűlnan is, erős a meggyőződé­sünk, hogy a pártegység l é t r e  f o g  j ö n n i ,  mert hisz az egyesitő nagy eszme : hazánk állami függetlensége, egyformán tölti el a kettészakadt tábor minden egyes harcosának szivét és elméjét.De nemcsak az egyesülés iránt való óhajtá­sának ad akadémikus értékű kifejezést Kossuth Ferenc és nemcsak az ahhoz vezető módot jelöli ki, hanem rámutat az alkalomra is, a melyet en­nek létesítésére felhasználni kell.Októberben úgymond — az egyházpoliti­kai törvények életbe lépnek ; letűnik a szőnyegről az a kérdés, mely pártunkat szétrobbantotta; kö­vetkezik talán oly kérdés, 'melyben a párt feltét­lenül egyetért, de ha nem is, eltűnik legalább a viszály mindennapi oka;  —  és akkor k ö t e l e s ­s é g e  l e s z  a p á r t h i v e k u e k  e l f e l e d n i  m i n ­d e n t  és  c s a k  a r r a  g o n d o l n i ,  h o g y  ö n ­u r a l o m  s a s z e m é l y e s  s z e n v e d é l y e k  l e­k ü z d é s e  o l y  á l d o z a t o k ,  a m e l y e k e t  a h a z á é r t  s a f ü g g e t l e n s é g  s z e n t e 1 v é ­é r t  me g  ke 11, h o g y  h o z z o n  mi n d e n  e mb e r .Arany szavak ezek, melyeket meg kell szív­lelniük mindazoknak, kik eddig önmagukon ural­kodni nem tudtak és személyes szenvedélyüknek szabad folyást engedve veszélyeztették azt a szent eszmét, melynek kiküzdése pártunk életcélját ké­pezi. Adja a magyarok istene, hogy a kilátásba helyezett egyesülés megtörténjék országgyűlési kép­viselőink akaratából, mert ha a Kossuth Ferenc által felállított másik alternatíva következik be, és CMipán a választók akaratából lesz helyreállítható a pártegység, nagyon tartunk tőle, hogy addig is, mig a választóknak duiitó befolyása ez irányban érvényesülni hivatva lesz, az a szent zászló, me­lyet egy sírról emeltünk fel egy és fél év előtt, nagyon meg lesz tépve.

Fővárosi levél.— A Figyelő* eredeti tárcát. —
Hogy liés ki Kudapeftt. Ké: uj tni«pán. Víg *zinhás. Sze. drámai in  k Hogy ment el Hubert tábornok. Galíciai

huszárok —Imádott hazánk ifjú fővárosának ugyan furcsa képe van: úgy néz ki, mint egy óriási vakondok túrás. Uralkodó nyelv a tót. Felső Magyarország tót jai ide jüttek nyaralni. A ki tótjainkat tanulmányozni akarja, az jöjjön Budapestre, sok érdekes dolgot fog itt e magyar k u l i  ktői látni.Jámbor vidéki emberbarátainknak csak azt a tanácsot adhatjuk, hogy rtt -jôÿeivek a fővárosba ; mert ha lábaikat a gidres gödrös utcákba össze nem törik, a tótok csákányainak engedő tóglatörinelékek zuhanásainak esnek okvetlenül áldozatul Mi fóváro >iak. a kiket hivatásunk kénytelen-kelletlen itt tart, mielőtt az utcára megyünk, életünket biztosítjuk olyképen. hogy ki sem mozdulunk szobáinkbólA szomszédos Bácstnegyének két uj főispánja lp>z már a napokban : az egyik Vojnits Pista, a kit Pécsett még jogász korából oly jói ismernek önök és a cz.-ji asszonyok : a másik meg Schmausz Bandi

Szegény Bandi, mit véthetett ő az ég ellen, hogy öt nevezik ki a botváros, Szabadka főispánjává. A legszorgalmasabb, a legmunkabiióbb alispánok egyike. Mi csak azt a tanácsot adhatjuk neki, hogy húzzon páncélinget s vegyen két revolvert s úgy menjen Szabadkára, különben netn biztos az élete.A vármegye főispánjának, Vojnits Pistának, már különb dolga lesz Zomborban. A szép asszony-lányok máris alig várják, mert messze földön nincs oly jó parthie.Itt a Margitból pesti pesti oldalán, az U j v i- I á g helyén épül amerikai gyorsasággal a vígszínház. A siker már előre biztosítva van ; inert ahol ilyen négy ember, mint Keglevieh István, Szécsi Ferenc, Váradi Antal, no meg Fekete Jóska összefognak, a nem sikerülni lehetetlen. Hát még Lánczy Iluska ha elkezd mint primadonna működni.Drámaíróinkra úgy látszik hajnalodni kezd ; a hajnalhasadást a millennium hozza meg. Herceg Fe­renc és Dócy Lajos két ezer forintot kaptak, hogy eKy darabot Írjanak. A tantiem persze hoz még vagy kétszer annyit. Drámaíróink tehát éhen egyelőre nem halnak.A fővárosi előkelő körökben sokat beszélnek Hubert tábornok esetéről. A dolog elég érdekes, hogy un is foglalkozzunk vele, még pedig egy kissé be- bahatóbban. Ssemnecz Emil, midőn öt az esküdtszék elitélte királysértés miatt, mint a 18-ik houvéd gya­log ezred tartalékos hadnagya, maga ellen kérte a becsület Ügyi eljárás megindítását.

Lobkovitz herceg Pécsett.
Pées, 1896. ialias 1.Lobkovitz Rezső herceg, z IV-dik hadtest pa­rancsnoka, tegnap este a gyorsvonattal Budapestről Pécsre érkezett, hogy megtartsa többesör elhalasztott szemléjét z Pécsett állomásosé 44. áz 62. gyalogez­redek zászlóaljai fölött.A hadtestparancsnokot z vasútállomásnál aa összes törzstisztek ée kapitányok, élükön I w i n g e r ezredessel, testületileg fogadták, azután a „H ajó4 szállodába hajtattak, a hol a hadtestparancsnok itt idősése alatt megszállott. A „Hajó" ban este vaoeo- rára gyűltek össze nemcsak z két gyalogezred ma­gasabb rangú tisztjei, hanem aa itt idősé más eared- beli tábornokok és törzstisztek is.Ma kora reggel már talpon volt Péos valamennyi bakája. Vadonat nj ruhába bujt valamennyi, ragyog­tak a s z í  jak , mint az esthajnali csillag, össsevágódtak a bzkkancsok sarkai, mint a parancsolat. . . Ujdonat aj bskkancsok, országút pora még nem érte, suviksa be nem festette, csak ma legeslegelősaör. Még a negyven szög is csak úgy ragyog a talpában, de bizony akadjon meg rajták a hadtestparancsnok •seme!Öt órakor reggel dörgött, dübörgőit a .  Krajcár - kaszárnya" porondja a kivonuló ssásadok léptei alatt. Tisstek sttrögnek- forognak mindenütt, lelógó sárga szolgálati övük csak úgy röpül uiáauk. Itt is paranos, ott is parancs, mág egy pár kommandó, ■ jöhet az őrnagy ur, jöhet aa ezredes ur, beszedheti a rapportot.Jöttek is csakhamar, de megjött as 52-ik ea­red zászlóalja is, s most mind a bárom sásai óalj a 44-ik ezred muzsikája mellett vonult ki a gyakorló­térre. A nap már reggel is kegyetlenül melegen tüsött le s sik gyakorlótérre, s a bakák már akkor kösd-: ték a káromkodást, mikor a nap mág csak agy ked­veskedésből mosolygott le rájuk. Hát még mi lesi ekkor, ha majd úgy dél felé szenvedélyesen átölel­geti tüses karjaival a derék bakákat ! Akkor lógnak még csak cifra miatyánkot mondani.Fél hétkor jelenti a kürtös, hogy egy nagy ur jön. Jött R ó z s a  generális a honvéd ezredessel. Már messziről hadonászott a kesével, hogy ne rendezzenek neki semmi bolond ssalntálsst, astán jó magyar akcentussal kedélyesen német ssóval üdvö­zölte s tiszteket :— J ó  reggelt urak ! gyalázatos meleg van.Azzal leszállt a lováról s átült a tartalék lovára,s emezt pedig megjáratta kissé a gyalogosok frontja előtt. A tábornok mosolyogva szólt a körülállókhoz :— Nincs szokva ez a bolond ló aa efféle szín­játékhoz. Egy kicsit szoktatnom kell hossá.Egyszerre felharsant a hármas „vigyázz !“ kürtszó, s nyomban utána a mars taktus, vagyis jöttA  becsület ügyi bisottság elnöke Habert tá­bornok volt, mint dandár parancsnok.A tábornokot egy püspök, egy aa udvarhoz közel álló magas hivatalnok s egy igen befolyásos arisztokrata igyekestek kapacitálni, hogy Ssemneca nem követett el inkriminált cikke megírásánál király­sértést.A tábornok engedett s sorba kapacitálta a tiszteket, mert ss udvarnak vélt es által saolgálatottenni. *-nSzemnecz mint jeles szónok, maga jelent meg Székesfehérvárott, a hol a tiszti gyüléseu pompás beszédben kimutatta ártatlanságát. Bebizonyította, hogy ő voltsképen politikai intriguák áldozata.A tisstek hittek neki s (Ölmentették. Hogy azután mi történt, midannyian tudjuk. Hubert tá­bornok szerencséje, hogy nyugdíjaztatása révén me­nekült ki a csávából.Azokról a szegény huszárokról akarok még né­hány sorban megemlékezni. A nagyközönség meg­nyugtatására írhatjuk, hogy komolyabb bántódáauk nem lesz, mert Dioezeghi őrmester brutalitásáról volt hires.A közhuszárokat, mérvadó katonai fölfogásokszerint, legföljebb néhány évre Ítélhetik el.Legközelebb egy érdekes hasonló esetet fogok leírni, a mely 1880 ben történt, egyik köaös hadse­regbeli huszár ezrednél.



»P É C S I 1 *96

_ hadtéitpara&ösnok. Kél fekete paripa áltel ront 
fogat Tordait "Be s gyakorlótérre, mely caekbemer 
megállóit e kiszállott belőle Lobkovits herceg ssárny- 
segédével ée e vesérkari főnökkel. Iwinger esredea 
támteIgáét veaéayel, » doboeok, e kürtösök e Generál 
meracbot Terik ée fajjik, a seneker pedig leaau tem­
póban rákeadi a magyar falnék nem valami kellemea 
„Gólt erbalte“-t.

Ab earndae eléje vágtat a hadtestparancsnok - 
nak • kardjával mélyen szalutálva adja be a rap • 
portot.

Lobkovits herceg gyalog végig megy ai egáas 
bomlokaat előtt, a sáasióaljak egymáaután tiszteleg- 
nek, barátságéban üdvözli a balesárnyon álló Rócaa 
tábornokot, aatáa megkesdődik a asemle. Legelőaaör 
ie a rangban legidéeebb B o e c b y  kapitánynak, a 
44-ik eared I l  ik eaáaada parancsnokának legény 
eégét vizsgálja m*t a hadtest para nősnek. Gyors egy 
másutánban adja ki parancsait, a kapitány nagy 
precisilással teljesiti, s a fiuk ugyancsak rakják a 
lábakat, mert hát nem akarnak sségyent hosni a jó 
kapitány ur fejére. Nem is kosták, mégis mondta a 
hadtestparancsnok, hogy a ssásad kitünően ki van 
képesre, csak tovább is igy.

Utána S i e g 1 e r kapitány asásada követke 
sett. A hadtestparancsnok már as elaő mosd álatok­
nál belyeslőleg bólintgatott a fejével, utóbb pedig 
hangosan oda kiáltotta a kapitánynak :

—  Kapitány nr, igen nagyon meg vagyok elé­
gedve!

így kfvetkestek egymásután a többi asásadok 
is s végül as egéss esred efdefilirosott a hadtest- 
parancsnok előtt.

Ekkor a hadtestparancsnok maga köré gyűj­
tötte a 44. eared öaeses tisztjeit, a kik élükön as 
es redőssel, továbbá F o d o r  és C s w i á n  őrnagyok­
kal, lebocoájtotc karddal állottak előtte.

L o b k o v i t s  herceg a követhető bessédet 
intés te h őszijük.

„Uraim I Amit ma produkáltak előttem, ab­
ból meggyőhődtém, bogy es az esred a legna­
gyobb buzgalommal teljesíti kötelességét. A téli 
időt jól femásahélták, a legénységet minden irány­
ban kiképezték, maguk a parancsnokok is gyorsan 
feltalálják magukat. Fogadják elismerésemet, és 
dicséretemet a jól ' végzett munkáért.

Csak "még arra kérem as urakat, hogy eb­
ben as irányban tovább haladjanak, s a hátra 
lévő időben jtétolják ast, amit még e rövid idő 
alatt nem lehetett elérni. Mégegysser köszönöm és 
fogadják elismetéeemet.u

Aszal a badteetparanosnok szalutált, a kardok 
tísstelegve villantak meg a levegőben, s as Albrecht 
bakák vigan, mussika ssó mellett vonultak be a 
kaszárnyába. Tiseaegy éra elmúlt mire oda értek, 
kint a gyakorlótéren pedig Lobkovits herceg az 
52 es bakákat vette vizsgálat alá.

Délben a herceg a tissti kaszinóban ebédelt, 
délután pedig a kaszárnyákat vizsgálta meg, s ott 
volt a katonai céilövéssetnéi is.

Mindeseknél asonban sokkal fontosabb az a 
somogyi fiukra, hogy ma és holnap duppla menázsi 
jár ki nekik .- duppla zupa, duppla hús, duppla csusza 
és ssimpla bor.

Vidéki hátralékosainkat tisztelettel kérjük 
szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb beküldeni.

H í r e k .Pice, 1895. jalias hó 1
— (S z e m é ly i  h ír .)  B l a s k o v i c h  István a pécsi kir. ítélőtábla elnöke szünidejét megkezdvén, vssárnsp bucsusott a kir. ítélőtábla biráitél és ma, a sas hétfőn, hosssabb tartóskodásra G a s t e i n b a  utasott.__  (T  Á s o l t ó  m a já l i s )  Az idei majálisok­nak méltó befejesése volt a tegnap tartott „Tűzoltó mulatság.“ Már az idő is oly kedvező volt, hogy szebbet, jobbat imádkozni sem lehetett volna. D é l­után fél 3 órakor történt a kivonulás a Széchenyi térről, honnan azután zeneszó mellett, R e e  h főpa rancsnok vezetése alatt példás rendben haladt a tűzoltóság „Abbáziába.- Pazar díszítés, lampionok, söldgalyak, zászlók mind az ünnepély fényéhez já ­rultak, hozzá még természetesen első sorban, a vi rágot sorsjegyet áruló szépek, és az aranyzsinoros tűzoltók egy harmonikus, a tűzoltók évkönyvében örökké emlékezetes képet alkottak. Cigányzene, majd a „Daloskör- fel-fel ujuló «zebbnél-szebb dalai, s léghajók felbocsátása szórakoztatta délután a közön­séget, mire úgy 8 óra felé kezdetét vette a sorshú­zás. Nehány száz, igen szép és értékes dolog ké­pezte a nyereményeket, melyek legnagyobb része a jótékony célra díjmentesen adatott a rendező bízott ságnak. A nyeremény tárgyak sorszám szerint adat­tak az egyes nyerőknek, úgy történt aztán, hogy néhány nő abonens kártyát nyert 10 borotválásra. Mikor as utolsó tárgyat is átadták, már sötét, de csillagokkal pitykézett lepel borította az eget. A sürgő forgó tűzoltó sereg ekkor egy újabb dologgal szórakoztatta a publikumot. Szemkápráztató, tündéri fény borította „Abbáziát- , gyönyörű tűzijáték, mely, e téren ritkítja párját. Ezalatt teljesen beállott az est. s a fiatalság táncra perdült s mulatott a haj­nali órákig. Az elismerés különösen Reeh György főparancsnokot, Seiónyi Antal és Rueprecht Nándor alparancsnokokat illeti, kik igazán fáradhatlan buz­galommal s utánjárással arra igyekeztek hatni, hogy a majális jól, élvezetesen sikerüljön, mi, hogy sikerült is, azt biszszük e sorok eléggé mutatják Elismerés illeti még R e s c h Lajos vendéglőst is, ki az ez rekre menő vendégsereget gyors kiszolgálással, jó ételek s italokkal fogadta
— (H y m e n  a  m f iv é i i e k  k ö z t  ) Még abohémek illúzióval szaturált tarka világába is belo­pódzik néhanapján az a bájosképü varázsló, ki álli tólag róssaláncra fűzi az Ámor istenke által szivén talált szerelmetes legényeket-lányokat. Legutóbb is egy fiatal, tehetsége* fővárosi festő esett „á 1 d o z a t ú l - a rózsaláncoknak M o l n á r  Árpád kir. opera házi jelmezképfestő jegyezte el magának H á b e r Irénke kisasszonyt Budapestről. Molnárt nemsokára müveiből is meg fogja közönségünk ismerni, mert ő az egyik, ki Bérczy Akvarellek cimü köteléhez il­lusztrációkat fog késziteni.
— (▲ d u n á n t ú l i  d a lo s s s ö v e t i é g  t a ­

lá lk o z ó ja )  volt múlt hó 29. és 30 án Győrött. Képviselték a szombathelyi, soproni, komáromi, buda pesti, pinkafői, kismartoni és sárvári dalosegyesületek. A „Pécsi dalárda- küldöttsége elsőnek érkezett Győrbe, kiket is, jóllehet a versenyben nem vettek részt a legnagyobb készséggel fogadtak a vendég- szerető győriek. Az ünnepély ismerkedési estélylyel vette kezdetét, melyet a „Lövész- egylet helyiségei­ben tartottak meg, majd az estély előtt felváltva egyes

darabokat énekeltek a dalárdák. Vasárnap reggeli 8 órakor a sétatéri kioszkban találkoztak az egyesület tagjai, majd a színházépületbe mentek össapróbára, ezután a megyeház termében Laszberg gróf elnöklete alatt közgyűlés tartatott, mely után disz ebéd követ kesett. Délután 6 órakor a 19. gyalogezred zenekara sétazenét adott, mely után a hangversenyre gyüle­keztek Mint értesülünk a hangverseny felette kitü nőén sikerült.— ( J ó h is z e m ű  to lv a j .)  Mit tess az, ha afalusi ember gyermekét alig 4—5 éves korától már a gyepre küldi, hogy ott a nyájat legeltesse. Embert hetekig nem lát, olvasni, írni nem tud, egyáltalában a műveltség legkisebb fokát sem éri el, mi azután okozója annak is, hogy az „enyém-tied" fogalmával sincs tisztában. K á n t o r  Péter 15 éves bojtár gye­rek múlt év december havában behatolt Simon And­rás rádi gazda szőlejébe, s onnan több ruhaneműt, s több kosár szőlőt elemeit. A kir. törvényszék figyelembe véve az említett körülményeket, jóhisze műnek vette a lopást, s Kántor Pétert a vád alól felmentette.— ( F e la k a s z t o t t *  m a g á t  ) B s r ö c z  Róza. hosszuhetényi lakos, 70 éves aggszűz — mint ottani levelezőnk sirja — junius hó 27-én, pénteken, délutáni fél három*órakor a kia-kénesi dűlőben levő kis tölgyfara felakasztotta magát. Tettének okát a falubeliek nem is s-jtik.— « H a l  A ló  sá « .)  E l v e r s  Nándor, a Schaum burg Lippe hercegi uradalom bérlője, hosszas szen­vedés után meghalt Karancson 61 éves korában. Temetése ma délután ment végbe ugyancsak Karan­cson, melyet a pécsi ‘ Kegyelet- intézet rendezett. Igen sok szép koszorú borította a koporsót, legtöbbje a Nowotarsky pécsi cég készítménye volt. — S z e m á k  Antal, a pécsi reáliskolának évek óta beteges kedő tanára m a déli egy órakor meghalt 42 évet korában. Temetése I. hó 3 án d u. 6 órakor lesz a megye-utcai 11. sz. gyászhásból. As elhunyt tudomá nyos készültségü jeles pedagógus volt, ki — míg egészsége engedte — egyik kiváló tagja volt a pécs föreáliskola tanártestületének. Családján kívül testvére Szemák István fővárosi tanár gyászolja.
— ( A p o s t o lo k  o s s lá s a .)  Péter és Pál napja egyszersmind a bizonyítványok kiosstásának a napja Az összes pécsi tanintézetekben szombaton osztották ki a bizonyítványokat és az idén jó vastag értesítő két. azután a tanulókat buzdító és intő szavak kisé rétében haza bocsátották — vakációzni. Volt nag} élénkség az iskola épületek körül, de a szállodákba! és vendéglőkben is; mert legtöbb vidéki apa mags jött be a kis kedvencért, a ki most jó bisonyitvány nyal örvendeztette meg őt, valamint a rég látót: gyermekét repeső szívvel váró mamát. A vasutvona lók minden irányban szállították a derült arcú, fe csegő gyermekcsoportot, itthon alig maradt fele. P hangos sajt a csend váltotta fel a Múzsák csarnoká ban. hogy pár hét malva a nagy takarítás munkáj vegye ott kezdetét. A tanárok is mennek a jól meg érdemelt üdülés tanyája felé, fürdőre, falura, a fény vesek közé, s mire beköszönt a szeptember, tanár é tanítvány örömmel folytatja ott, a hol elhagyta — munkát. Hiába, reális korban élünk, korán kell meg szokni a munkát Lám mily jó annak a gyermek nek, a ki jól tanult : becézik, kényeztetik hozzátar tozói. mig a bukott diákot el se viszik No de mos ne beszéljünk e sötét képről.
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A gouvernante.— O v Mo or 07 Rickard —

Róbert hesseesedei kesdett. Már hetedik évét 
töltötte be és D’Esperval esred parancsnok, ki két 
éve özvegy volt, a szolgálata nagyon is befogta, nap- 
ról-napra kevesebbnek találta set as egy órai időt, 
mit fia oktatására fordíthatott. Esen segíteni kellett, 
Róbertnak gouvernante! kellett fogadni, aki nevelését 
majd tökéletesebben végesheti s szellemi fejlődése 
fölött őrködhetik mindaddig, amíg testileg is annyira 
megerősödik, bogy as iskolába járhat.

D’Eepervsl öreg nénjéhes fordult tanácsért. 
Champarel marquise erre a következőket válaszolta:

„Kedves öcsém I
Mindig kényes dolog egy legényembernek, vagy 

ösvegynek nevelőnőt fogadni a kásába. Én két höl 
gyet küldök bossád, kiket a legmelegebben ajánlót 
tak nekem, nevük: Osy Jeanne és Brachard Virgi 
nia. As egyik meglehetősen idősnek néz ki, hogy 
melyik, ast nem tndnm. Kissé összezavartam már 
őket as emlékesetembe 11 No de te személyesen 
választhatsz kösülök s reményiem, hogy választásod 
szerencsés less. Ssivélyes üdvözlettel

szerető nénéd.-
Alig hogy hasaérkesett a parancsnok a had­

gyakorlatról, asonnal leült és találomra irt az egyik 
hölgynek. Röviddel esutás, épen mikor a rapportról 
tért vissza s vetkősni kesdett, titoksatos mosolylyal 
állított be sadgája, jelentve, bogy Osy Jeanne kis- 
aassony óhajtana besséloi vele.

— Nos, itt van a gouvernante ! — kiáltott föl as ezredes.Vájjon fiatalé, vagy öreg V Kétségkívül rut, fakó ruhát visel, kopott fekete keztyük**t és pápa szemet az orrán. Mintha már magam előtt látnám — igy morfondírozott s e közben gyorsan felöltötte kabátját s a fogadótereiube sietett.Egy fiatal, 24 évesnek látszó leány emelkedett föl ülőhelyéről, mikor a parancsnok belépett. Nagyon egyszerűen volt öltözködve, de kifog&stalanul. Sötét kék szövetruha födte karcsú termetét Virággal di ssitett kicsi kalapja sürü aranyszőke hajzatot födött, mely úgy fénylett finom feje körül, mint a glória. Ozy Jeanne sápadt volt. Nagyon szelíden nézett ki. Egy pár nagy. mélységes szem élénkítette színtelen vonásait és hosszú selymes pillái, mint valami titkos fátyol úgy borultak lesütött szemei elé, mikor D ’Es perval csodálkozó tekintete reá meredt.Ezer ördög, ez aztán szép ! — igy gondolko­zott az ezredes, mikor a leány a csizmás és fegy­veres dragonyos hirtelen beléptére elpirult.— Ozy kisasszony, nemde ? Champerel asszony ajánlottja?— Igen, uram.— Nos, csak foglaljon helyet és beszéljük meg a dolgot. Néném sok jót irt önről. Foglalkozott ön már neveléssel ?Oklevelemet és bizonyítványaimat átad­hatom.— Az több is a kelleténél olvan apró gyerek kel ssemben. mint az én Robert fiam. ("> írni. ol vasni és számolni tud egy kicsit. Ez az egész, ma­

gam tanítottam rá. A katonai szolgálat nagyo igénybe vesz, nem értem ra többre. De a fiú nagyo engedelmes és jóindulatú s ez megkönnyíti önnek • kezdetet. Mikor adhatná a leckeórát ?— Amikor ön óhajtja. Válaszsza azt az idő mely önnek a legkellemesebb.— Hogyan, ön másutt nem tanít?— Bizonyára, azaz hogy nem, — felelte a leán zavarral. — Három növendékem volt, akik most ml iskolába járnak s igy most nincs teendőm. Anyá: * öreg és némi kényelemhez van ssokva, amit ne vonhatok meg tőle. Csak én vagyok a támasza 0  megértheti, hogy nem lesznek nagy igényeim.— Kisasszony. — vágott közbe élénken D ’Espe val, — a pénzkérdés egyáltalán nem játszik szén pet közöttünk.Ezek az erőteljes szavak magát az ezredest « megijesztették. Úgy hangzottak, mint egy önkéntel* vallomás. Az a varázs, mely a leány minden pilla táaa után hovatovább erőt vett rajta, egyre tokozódoi— No de most ismerkedjék meg Róberttel - igy szélt az ezredes.Csöngetett s a dada behozta a kis fiút ep keretjéből kilépett Velasquezt. A gyermek boss* s/.őke fürtjei egy drága csipkével díszített fékét bársony-kabátkára om oltak alá. Róbert tuosolyogv de kissé dacosan állva marad az ajtóban. De ess egy szempillantásra, mert a másik percben összeve kacsóival igy kiáltott föl ;— Papa, papa, milyen kedves szemei vanns - az uj kisasszonynak ! Láttad a szemeit ?És Jeanneboz sietve, friss ajkait csókra nvu
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— (N e m  k e l l  en a  t a n í t ó ! )  b u g o z u tufolyton H á r • á g y i József hosszuhetényi lakos, s hopy bebizonyítsa, bogy csakugyan nincs ínyére ez a szerinte „jött ment14 ember, csinált olyan botrányt, melynek most a levét ibatja. Folyó évi február hó 3-án történt Hosszu-Hetéoyben a nagymise alatt, hogy Hárságyi József Bóc Ernőt, ki a kóruson az orgonát nyomta, hosszas vita után onnan ellökte, úgy hogy az orgona elakadt. Mikor a templomból kivezették, s kérdőre vonták, miért tette ezt, egész ószintén kivallotta, bogy csupán azért, mert neki nem kell ez a tanító A kir. törvényszék a templom­ban okozott botrányért 1 havi fogházra, s 10 frt pénzbüntetésre ítélte Hárságyi Józsefet, ki azonbun, valamint a kir. ügyész is felebbezést jelentettek be.
— (Ö rö m  a  v a s u ta s o k n a k .)  Újságoltuk már, bogy a magyar államvasutak igazgatósága tervbe vette tisztviselői fizetésének javítását, illetőleg rende­zését. Ez a méltányos szándék most már a kivitel stádiumába lép ét ha váratlan akadályok nem lépnek közbe, az uj rend már január elsején életbe is lep Úgy értesültünk, hogy már a propoziciók megtörtén tek s csak a miniszter végleges jóváhagyása vsn hátra. A részietekre vonatkozólag annyi szivárgott ki, hogy a fizetés-rendezés előnyeiben a V I.. V ,t IV rangsorozatba tartozó tisztviselők fognak részesülni. Ezeknek fizetése most 600 frttól egész 1300 frtig váltakozik. Uj évtől fogva a páratlan számú összeget törölnék, úgy nem lennének többé 700, 900, 1100 és 1300 forintos fizetések, hanem esek helyett 800, 1000, 1200 és 1400 forintos javadalmazások. E  fizetéseme­lésen kívül még különös figyelmet érdemel, hogy ezentúl majd az a tisztviselő, ki 5 éven belül nem lépett elő, kérheti előléptetését, s az előléptetés, fe­gyelmi eseteket kivéve, meg is adandó neki. A lak­bért íb rendezik. Az eddigi 300, 350 és 400 forintos lakbérek helyett 400 és 500 forintos lakbérek less

nek. A főhivatalnokok is kapnak valami újat, mégpedig * titulusokat. A ki eddig főellenőr volt vagy felügyelő, ezentúl a vasúti tanácsos cimet fogja vi­selni, főfelügyelők pedig a vasúti tanácsosi cimet kapják
— (▲ s s i f f e t v á r i  ö n k é n  te a  t ű z o l t ó

e g y l e t )  saját pénztára gyarapítására julius 14 én vasárnap, a becefai községi erdőben nyári mulatsá­got rendez. Belépti-dij : 1 kor., pártoló tagoknak 30 kr. Felülfizetések köszönettel fogadtatnak és hírlapi lag nyugtáztatnak. Jó  ételekről és italokról gondos kodva leend. Kezdete délután 2 órakor. Kellemetlen idő esetén a mű lattág julius 21 én fog megtartatni. A mulatságon három zenekar fog közreműködni MA sor: 1. Megelőző este 9 órakor a tűzoltóság ki­vonulása mellett, a Zriuyi szobor előtt térzene. 2 Heggel út órakor riadó. 3. Tíz órakor a működő ta gok kivonulása az erdőbe. Látványosságok: 1. Szamár- futtatás. 2 Kakas ütés. 3. Lepény versenye vés. 4. 1 amerikai bárány és egy meglepő tárgy kisorsolása. 5. Este élőképek, a tűzoltók diszfelvonulása görög tűz mellett.
— ( K e n d e r g y á r  B a r  e s  t e l e  p e n .)  Megirtuk nemrégiben, hogy a „Berg Noeveman A C*“ angol cég Barcstelepen egy nagyobbszabásu kender feldolgozó gyárat szándékozik építeni, mért is a termelendő, illetve feldolgozandó kender biztosítása céljából több földbirtokos és bérlővel lépett érintke

wDmert — mint barcsi levelezőnk Írja, — a nevezett cég julius elején az építkezési munkálatokat meg-tóttá, mialatt a leány zavarában égő arcát a gyer­mek »ürü fürtjeibe rejtette. Csönd támadt.Csak a papír lapozását lehetett hallani, mert Jeanne Kóbert hosszú betűit nézegette, D ’Esperval ijedten vette észre, hogy a leány nagyon is tetszik.Dacára annak, hogy még csak harmincas évek végét járta, háza már mintegy négy év óta valósá­gos kolostor volt. Rokonain kívül egyetlen asszony se lépte át azóta küszöbét. Csak bajtársait fogadta házában. Róbertnek tökéletesen tiszta légkörben kel lett felnőnie. És most a sors azt akarta, hogy egy ily rendkívül bájos lényt vegyen a házához. Miatta szentnek kell a leánynak maradnia, már csak azért is. mert fiát neveli I)e bir e majd mindvégig ural kodni magán ? Tud e fiatal és forró szivének paran­csolni. A mindennapos találkozások, a kikerülhetlen beszélgetések fia előrehaladásáról, a közös étkezések, — mindmegannyi veszély magvát rejtegették. Es közös gondjuk és aggodalmuk azért a kedves gyer­mekért, nem ebben rejlett a legnagyobb veszély ? Maris mintha világosabbak, derültebbek lettek volna a komor szobák, melyek egyikében az elhunyt asz- szony arcképe függött. Mintha fénysugár kelne a kecses női tifrmetből, mely mindent bearanyoz és fiatalságot és ingerlő szerelmet sugároz — — —Rövid pár perc alatt tisztában volt azon küz delmckkel az ezredes, mikkel szembcszállania kellene. Mikor a leáDy az irkák figyelmes áttekintése után fölnézett, pillantásuk találkozott. D'Esperval úgy el­mélyedt e szemekben, mik a gyermekét is meghódí­tották. mintha a titokzatos tengerbe nézne, hol hajó­

kezdi A közelmúlt napokban járt Barcstelepen a nevezett angol cég képviselője, hogy a kendergyár építésére alkalmas helyet kiválaszsza. A felállítandó gyár a aertéshizlaló telep szomszédságában fog épít tetm, még pedig az építő cég által előadott terv szeriül, nagy kiterjedésű szárító épületekkel ellátva. A gyár csupán a nyers, illetve a termelő által nyers állapotban beszolgáltatott kendert fonó-anyaggá dől gúzsa föl, éa ilyen állapotban szállítja Fiumébe és Pólóba, a hol aztán belőle bajóköteleket és hajó ponyvákat készítenek. Hogy mennyi munkást fog a gyár állandóan foglalkoztatni, azt a beszállított nyers anyagtól tesai függővé. Hogy a gyár fölállításával Barcs és vidéke mennyit nyer, azt a jövő fényesen fogja igazolni. Mig a földműves, ha busát vet földjébe, a mai alacsony gabona árak mellett úgyszólván csak pénzért pénzt cserél, addig kenderrel bevetve egy kataszteri hold átlag 40 —45 métermázsa kendert terem a mit a gyár itt járt képviselője által kötött szerződések szerint métermáziánkint 2 frt 40 krjával ve*z át a jövő esztendőben már üzemben levő gyár.
-  ( Á l t a lá n o s  a s tr á jk  a  m i l le n in m r a .)A külföldről importált szociáldemokrata eszmék az utóbbi években elég sajnos gyümölcseit érlelték meg »s elégedetlenségnek, a fölforgatás vágyának és a mások javaiban dúskálni kívánó élhetetlenségnek. Ma már van Magyarországon is szociáldemokrata-párt s ez egyre nagyobb tért hódit, egyre veszedelmesebben fejlődik nsgygyá. Ez a párt most nagy dolgon töri a fejét. 1896. május elsejére ki akarja mondani az általános sztrájkot. Titokban, minden szakma mun­kásai körében erősen agitálnak a szocialista vezetők, hogy az eszmének minél több hívet szerezzenek. De nemcsak a munkásokat akarják a sztrájknak meg­nyerni, hanem az állami és városi szolgákat és a vasúti alkalmazottakat is. Most már itt az utolsó al kálóm, hogy a hatalom meghiúsítsa a felforgatók terveit, mert ha már egyszer szervezkedtek, nincs az az erő, amely újból normális viszonyokat tudjon teremteni.

— ( T a lá l t a t o t t )  2 darab „ Adóslevél.44 Egyik 80, másik 20 (Vtról szól. Tulajdonosa átveheti Arnold János urnái, Alsó-Puturluk utca 2. szám, Sirisaka- féle házban.
Művészet, irodalom.A z  A t h e n a e u m  r. társulat kiadásában meg jelenő, „▲  m a g y a r  n e m z e t  t ö r t é n e t e u címűtíz kötetes nagy munkának (milleninmi kiadás) 28. 29 és 30. füiete most került könyvpiacra. Esekben a füzetekben befejezést nyer a második kötet második könyve, mely Kálmán király és Álmos herceg, vala­mint a keresztes hadjáratok, Horvátorsság és Dalmá­cia meghódítása, az orosz hzdjárzt, a világi törvény­hozás, az egyházi törvényhozás, végül Kálmán király családi viszonyai és Álmossal való küzdelmeinek tör ténetét foglalja magában. Nyomban megkezdődik a harmadik könyv, melynek főcíme : A  görög befolyás kora. A kitűnő szerző, dr. Marcali Henrik egyetemi professaor erre a korszakra vooatkosólag is számos történeti adatot hoz fel, a melyek eddig ismeretlenek voltak. Általában oly bőven írja lo esakot a Kálmán király alatt történteket, miként előtte még egyetlen történetíró aem. A  bemutatott műmellékletok és az a számos szövegkép, melyekből majdnem minden egyez lapra kerül egy egy, a jeles történetíró szakadatlantörést szenved e köteleaségéraete, lelkiismerete és becsülete menthetetlenül bele vész.— Kisasszony, — így szólt nyersen, — bo csásson meg, hz önnek fájdalmat okozok. Az, amit mondani fogok, ne bántaa meg. Végtelenül sajnálom de érett megfontolás után belátom, — egy sióval, — ön nem léphet be hozsám.Jeanne mereven ráazögezte szemeit. Hirtelen meg sem értette ezt a váratlan fordulatot.D ’Esperval látható erőlködéssel folytatta :— Értse meg a dolgot kisasssony. Ha e házban egy nő, egy anya volna, boldognak érezném maga­mat, bogy fiam nevelését önre bízhatnám s önnek otthont adhatnék. De én özvegy vagyok, én itt égé ■zen egyedül lakom s erre szigorúan vigyázok is. Róbert az ön kezei közt kitűnő helyen lenne. Erről erősen meg vagyok gy Ősöd ve. De az ön fiatalsága, as ön égést lénye nem alkslmas erre az álláara, legalább az én házamban nem !A fiatal leány fölkelt. Még sápadtabb volt, mint ase'ôtt. Megcsókolta a fiúcska szőke fürtjeit, aki beiékapaszkodott és erővel ott akarta fogni, minden szó, minden hang nélkül könnyedén meg hajlott.Már nem előazör mondták neki ezt.De mikor caöndezeo behúzta maga után aa ajtót s ott állt a kapuban, egyedül, — akkor meg eredi szemeiből a forró köuyzápor — — —— És most, — így szólt magához D'Esperval, aki kövér iaaadságcaöppeket törült le homlokáról a kemény lelki tusa után, — és must írjunk a másik nak : a vénnek !

kutatásainak gazdag ered mén y ár ól teaauafc tsaasáyet. A 28. füzethez műmeliékletül vau csatolva Székely Bertzlzn festőművészünk nagyszabású képének: „I. Endre király koronázásának41 pompás fény nyomnia, melynek eredetije a pécsi ssékesegyháa osont Mór kápolnája falát ékesíti. Esen kívül Kimnach László
be van mutatva a történelmi név 

„Körösszeg14 látképe. A hazai jofáaa Msönséget 
kétségkívül érdekelni fogja a 89 fizet fényes k&fr- 
telü műmelléklete, mely „II. Endre arany-hollója44 
lecsüngő arany pecsétjének hasonmását tünteti M , a 
Kállay család levéltárában levő eredeti példánynál 
véve. Ennek a füzetnek másik mftmellákloto szintén 
közelebbről érdekel bennünket, amennyiben uralkodó­
kéinak első ősének, Habsburg Rudolfnak saját kar 
keli arcképe, mely as ambraai képgyűjtemény eredetije 
után készült nagy hűséggel előállítva. A 30. főzet 
mellékletei is fényeseknek mondhatók. Egyez füzet 
ára 30 kr. Előfizetős negyedévre (12 füzet) 3 frt 60 
kr. félévre (24 főzet) 7 frt 80 kr. Az előfizetők min­
den szombaton kapnak egy füzetet A n  a g | | m  K é p e n  té m á ié b ó l megjelent a 34-ik füzet. Három tanul­
mány van benne t Vadnay Károlyé „A forradalom 
költészetéről44 (befejezve), Szilágyi Sándoré „A for­
radalom után" éa Zichy Antalé „Diák Ferenc mint iró44 eim alatt. Mind a gáron do|gtsat agVeny^Jr- 
dekee mefkoirf-résslft, a m értékjei sa j#  írtMceen 
szemléletükből, tapasztalaikból merítve, renzzivül 
érdekes és sok ismeretlen rés*içVtel, $ azzal a köa- 
vétlenséggé! írva, mely a zaját emlékek előadását e 
tollú iréknál kétszeresen vonzévá teszi A szóvéget 
számos illusztráció kíséri : Petőfi ércssobrz, Bem arc

honvédezobor. zz Uj-épül
orraiul

igorikns kép, Deák szülóhái 
arcképe, Puszta Szent László, Deák kézirata, mauao-

régi képe, Nagy Ignác arcképe, két szó p fon 
vonatkozása allegorikus kép, Deák eaülókázz, károm

isiéleuma, ércssobra és nemesi címere ; külön mellékle­tül pedig Petőfi a museum előtt, z „János vitás44 első iiiusztrációi és Arany verses levele Petőfihez. A két év óta folyó disses vállalatból még két füantfog megjelenni, aztán két kötetben együtt is kzpható less.
T Á V I R A T O K y.

— A  k ir á ly i pór n i ü i á t , (A „Pé­csi Figyelő" eredeti távirata.) A király ma nyári tartózkodásra Ischlbe utazott ; a királynőt is mára várják Bártfára, a hol az egész njarat tölteni fogja. i,
— K i  a n yertes? (A „Pécsi Figyelő"eredeti távirata.) A  Dunagőzhajósási sorsjegyek mai húzásánál a főnyereményt az 5 7 .0 8 1  számnyerte.
— A a 1870-ik háború évfordu­

l ó j a .  (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A porosz-francia háború 2.>ik évfordulója alkalmá­ból a bajor regens herceg a müncheni veterán egyesületnek zászlót ajándékozott. A  zászló szente­léshez mintegy 400 különféle egyesület vonult ki 
a Lajos templom elé. Ott voltak Lipót és Arnulf hercegek és az összes miniszterek.

— P  ároiviaskodás m inirater éa 
képriaoló köaótt. (A „Pécsi Figyelő" ere­deti távirata.) Mirmaux francia képviselő párbajt vívott G&deau miniszterrel. Az előbbi karján súlyo­san megsebesült.— O rgasd a droguiata. (A „Pécsi Figyelő■* eredeti távirata.) Detsinyi Frigyes álta­lánosan ismert droguistát, kinek a Fürdő utcában és Károiy-köruton voltak nagy üzletei, a fővárosi rendőrség ma reggel orgazdaság miatt latartóz­tatta. Detsinyi ugyanis a Strobenz-féle vegyisser- gyár Szekeres nevű egyik hivatalnokával évek óta összejátszott, és ennek utján lopott portékával kereskedett. A Strobeuz-gyár mintegy 20.000 frttal van megkárosítva. A  lopott áruk nagy ré­szét megtalálták Detsinyi boltjában és raktárai­ban. Az eset óriási szenzációt keltett a fővárosban.

—  Ó l á r a  h ajó raj an gol viaakon.(A  „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A kiéli ün­nepségekről visszatérő olasz hqóraj f. hó 9-én meglátogatja a portsmouthi hadi kikötőt. A hajó- raj'Mi levő génuai herceg tiszteletére fényes ban­kett, kerti ünnepség, kivilágítás lesz. A polgárság 
is rendez lakomát, melynek végeztével a walesi herceg megszemléli az egyesült hajóhadat. As olasz hajóraj vasárnap indul haza.

— O ratrék - m a g y a r had ih aj ék  
A n g liá b a n . (A „Pécsi Figyeld" eredeti táv­irata.) A 7 osztrák-magyar hajóraj tisztjei tegnap
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a devonporti kikötőraktárt nem leltek meg, a hová vacsorára voltak hivatalosak. Az angol ten­gerész-tisztek kaszinójában Clarke ezredes felkö- szöntötte Ferenc József királyi és Viktória királynőt.— K o l e r a .  (A „Pécsi Figyelő- eredeti táv­irata.) Konstantinápolyból jelentik, hogy Kis A u lá ­ban a kolera járványsserüleg fellépett. Junius bó utolsó hetében 862 megbetegedés történt 327 halál­esettel.

A „Pilseni polgári sörgyái s t t

Liptulajdonot 
SZAUTTER fiUSZTÁV

TAIZ8 JÓZSEF
kiadó.

K«leIo« Ri«rkeR**o
PLEIN IN8ER FERENC

H i r d e t é s e k .

Egy házmester
kerestetik, 2 0 0  f r t  f l i e t é u e l ,  n a b a dóvadékképes előnyben részesül. Bő­vebbet a kiadóhivatalban.

Alulírott tisztelettel értesíti a n. t. közönséget, hogy
a  P ilsen i s ö r -ra k tá r  h e ly iség e it és csem ege ü z le té t~r .._esés következtében, a  k ir á ly - u t c a i  B a m á r e p ü le t  u d v a r i  h e ly i s é g é b ehelyette át, a hol a p o lg á r i  s ö r g y á r b ó l  való p i l s e n i  s ö r  — mint eddig — ezentúl is kimérve és palaczkokban k i f o g á s t a la n  minőségben a n. t sörfogyasztó közönség­nek rendelkezésére áll. — A palacksör helyben a házhoz szállittatik o vidéki megren delések pontosan eszközöltetnek. Teljesen tisztelettel

C'tmrgo kerenkfdó a p iU .u i  polgári aö<gydr k^pvinalöj. Póc«*U. I<irálv-ntca. B .aár-ppdlet udvaráhan.

696. uám.Ï895!
Árverési hirdetmény.Alulirt kiküldött végrehajtó aa 1881. évi L X . t. ca. 101. § a értelmében eaennel közhírré teszi,bogy a pécsi sir. járásbíróság 19996/94. számú vég- séae álul Taradgyis Józaefné végrehajtató javára Emberoviu István óa Emberovita Lukáts ellen 228 forint tőke, ennek 1892 dik óvi april hó 2. napjától tsámiUndó 6*/« kamaUi éa eddig összesen 101 forint 17 kr. perköltség követelés erejéig elrendelt biztosítási végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 306 frtra becsült gazdasági-háti felszerelés és állatokból álló ingóságok, nyilvános árverésen eladatnak.Mely árverésnek a 12129 be. kiküldés rendelő végsés folytán a helyszínén, vagyis P o g á n y b a n  leendő eszkötlésére 1 8 9 5 -ik  é v  J u liu a  b ó  l t - i k  

n a p já n a k  d. n . 4  ó r á ja  határidőül kitüzetik és ahhos a venni szándékozók ezennel oly megjegy­zéssel hivatnak meg, hogy aa érintett ingóságok ezen árverésen aa 1881. évi L X . t.-cz. 107. §-a érteimé ben a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi L X . t.-cz. 108. §-ában megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő.Kelt Pécsett, 1895-ik évi junius hó 24. napján.Főnyi* |*tv ;n ik»r ti ró «Ági «»ha jf<\

KÖZPOKTI KÁTÉM
\ an Szerencsem a n. e. közönség tudomá­sára hozni, hogy a
központi kávéhiízat^üS C H IL L E R  JÓ Z S E F  úrtól átvettem e> azt ju -  

l i lU I  h ó  1 -é n  megnyitottam.Mindennemű bel- es külföldi hírlapok, ui tekeasztalok s kitűnő italokról gondoskodtam, minthogy lő törekvésem oda irányul. hog\ n. tvendégeim igényeit minden teki tétben teljesen kielégítsem.Kérem a n. e. közönség becses támogatását s maradtam kiváló tisztelettel
Griin József.

H id c y  b u ffe t.
tr*j í  ii

Árverési hirdetmény.
Alulírott tómeggondnok ezennel közhírré teszi, miszerint közadós V a jd a  J ó z s e f  csőd­tömegéhez tartozó és a csődleltár 47. t. a. lelvett és 1600 fr t r a  becsült „ U m r a t h u-féle  

t is  (10) ló e re jü  lo c o m o b il; nem különben a leltár 63. tétektől 69. tételig bezárólag és a 76. tételtől 107. tételig bezárólag lelvett k ü lö n fé le  in g ó s á g o k , szo b a b ú to ro k , kordók, 
stb. a csőd választmány határozata folytán nyilvános árverésen eladatnak.Mely árverésnek a helyszínén T e le g é re n  a  V a jd a -fé le  m a lo m b a n  leendő eszköz­lésére 1806. é v i ju l iu s  hó 1 1 -ik  n a p já n a k  d. e. 0  ó r á ja  kitüzetik, s ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy a lent elősorolt ingóságok az 1881.  é\i L X . t. ez. 107. és 108. ^ - a i  értelmében készpénz fizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni mégis.A csődleltár 47. t. a. felvett és 1500 frtra becsült L’mrath-féle tiz lóerejü locomobilra külö­nös feltételként a következők állapíttatnak meg. A  locomobilra árverezők bánatpénzül tartoznak 500 frtot készpénzben letenni, a vételár 2 egyenlő részletben lesz fizetendő, az 1-ső részlet nyomban az árveréskor, a 2-ik részlet és ennek 6 %  kamata az árverés napjától számított 15 nap alatt alulírott tömcggondnoknál fizetendő, mely összegbe a letett bánatpénz, beszámitatni és a locomobil kiadatni fog. —  A  mennyiben pedig vevő az árverési feltételeknek eleget nem terne, a lefizetett részlet és bánatpénz elvesztése mellett, a gép újabb árverésen fog eladatni.Kelt Pécsett, 1895. junius 24-én.

Dr. Egry Bélatömeggondnok.

H arkányi G yógyfürdő(MAO Y A  K O K SZA  U KA KA S  Y A  V A  KM K G  Y  K.)
X ,-ü . x d . c i 3 .é 'Í t i .37- r x i á j u - S  1 - t ő l

Az osztrák-magyar birodalomnak ezen vizgazdag, legmelegebb s legerősebb kénforrása a legsikeresebb gyógyerediniuények által hírnevét már megállapította, a mit igazol az évről évre szaporodó vendégek száma.Bérlője Zsilinszky Lajos előnyösen ismert pécsi szállodás, a kia fürdövendégek követelményeinek minden tekintetben megfelel. — Továbbá afu n lö * x á llo < lu  ú jo n n a n  és e le g á n sa in  h u to r o z t iito tt  b e .Az utazásra ajánlható Hu<lil|M‘s t-p é c s i vasút, vagy D Ó Ii-YUM it Budapesten Kanizsa-baresi vonala állomás: P é c s ;  alföldi vasút E s z é k e n  át V i l l á n y i g .  Mohács-pécsi vasút, állomás: V i l l á n y .Posta- és távirda-állomás.Bővebb felvilágosítást a leguagyobb készséggel nyűit |»r. H e l l e r  J ó z s e f  rendelő fürdő orvos s özv. B I ii m e I F e r e n c z n é bérlő.Harkány. 1895. május hó.
A fürdő igazgatóság.

Xyotu*tott Tűi/» Józsefnél Pécsett, 1895,




